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Előfizetési feltételek
helyben házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve:
Egész évre . . . . 6 írt — xr.
Kél évre.......................3 frt — kr.
Negyedévre . . . . 1 frt 50 kr.

Hirdetések dija;
"j czentimétereitként 3 kr. Kereske­

dők és gyárosok külön árkedvez, nény- 
ben részesülnek.

liéljegdij 30 krajczár.

Nyílt tér sora 20 kr.

KÖZÉRDEK
POLITIKAI, TÁRSADALMI És KÖZGAZDASÁGI LAP.

Szerkesztőség
és

kiadóhivatal:
Nagyenyedi

Könyvnyomda éa Papir- 
arugyár részvénytársaság

Főtér 38. szám alatt, 
hova úgy a lap szellemi részét illető 
k ö z lemé n y e k, mint az elöli 
z etések és hirdetések bér­

mentesen küldendők.

Kéziratok nem adatnak vlssea.

Megjelenik heten kint kétszer: csütörtökön és vasárnap.

A legyőzött válság.
Hála legyen az egeknek, a kiegyezés válsága le van 

győzve! Az évek óta húzódó kiegyezési tárgyalások 
minden változamlóságát és fordulatát oly megadással 
és türelemmel szenvedte el a magyar nemzet, mely 
politikai érettsége mellett a legjobb bizonyítványt ál­
lítja ki; nem zúgolódott s nem sürgette az alternatí­
vát, melyről az esetre gondoskodott a törvény, ha a 
monarchia két állam i közt nem jönne létre megegye­
zés az egymáshoz való gazdasági viszonyok rendezésére 
vonatkozólag; nyugodt maradt és várt, és ma meg­
könnyebbülten lelekzik fel, mert a válság le van győzve. 
Ezt a megjegyzésre, hogy ne mondjuk bámulatra- 
melló magatartást két okra lehet visszavezetni. Az or­
szág nyugodt fejlődést óhajt az eddigi alapon és ezt 
eléje helyezi minden más, még oly Ígérettel teljes, de 
ki nem próbált alapnak. Ez az egyik ok. A másodikat 
abban kell keresni, hogy a nemzet túlnyomó többsége 
teljes bizalommal van a kormányhoz. Hosszabb ideje 
mar mindinkább megerősödött, a meggyőződés, hogy 
vezető férfiúink h izaszeretettel vannak eltelve vs a 
nemzet javára csak a legjobbat akarják, amit az. adott 
köiülmények közt el lehet érni. És nem csak haza­
szeretetünk, hanem képességeik iránt is bizalommal 
van a nemzet s a politikai kannaüntök, akik mindent 
jobban akarnak tudni, mindent jobban tudnak csinálni, 
többé nem akadnak hivő közönségre.

Ami a két kormány közt létrejött kompromisszum 
lényegét illeti, természetesen mi sem tudhatunk töb­
bel, mint a mi po i.ikai körökben ismeretes leír.. De 
ez is eleg ahhoz, hogy a kompromisszumot megnyugta­
tónak mondhassuk. A kiegyezés feltételei lényegben 
nem szenvednek változást, csak 1903. helyett 1907 ig 
lenne a kiegyezés biztosítva. Értjük, hogy ezt Ausztriá­
ban vívmánynak fogják tartani, de ez eseiben az, a mi 
Ausztriának jó, hasonlóképen jó Magyarországnak is, 
mert a bizonytalanság megszüntetését hosszabb idő 
szakra kell hogy reánk nézve is jó következmények 
kisérjék és miután a külföldi államokkal kötött keres­
kedelmi szerződések lejártának határidőit a kiegyezés 
tartamával kongrueneziába szándékoznak hozni, mitől 
sem kell félnünk, hogy később, midőn a kiegyezés 
megújítása ismét napirendre kerül, kényszerhelyzetbe 
jutunk.

Széli Kálmán miniszterelnök teljes mértékben

méltónak bizonyult arra a hatalmas bizalomra, melylyel 
korona és nemzet vau iránta. Tekintélye ezzel oly szi­
lárd szerkezetű lesz. a minőnek csak kevés államférfi 
örvend. Köszönet és elismerés illeti őt, valamint őszinte 
csodálat.

De egy második férfiúról sem szabad megfeledkezni 
és ez a közös külügyminiszter, gróf G 0 1 u c h 0 w s k i 
A gettót1, aki becsületes, önzetlen „alkusz“ volt és 
nagy fáradságot vett magának, hogy megegyezéshez 
segítse a két kormányt. Hogy ez sikerült neki, meg­
elégedéssel töltheti őt el, mert nagy szolgálatot tett a 
monarchiának és megmentette a koronát attól, hogy 
állást kelljen foglalnia a két állam közt.

A kompromisszum létrejötte után gróf G 01 u - 
chows ki bankettet adott a tárgyalásokban résztvett 
miniszterek tiszteletére. Bizonynyal ez volt a legszebb 
áldomás, melyet „alkusz“ valaha adott.

S z. 8623 — 899. A 1 s ó f e h é r 111 egye a I is p á n j á- 
tói. Valamennyi járás tkt. főszolgabírójának és min- 
denilt város tkt. polgármesterének (Balázsfalva város 
és Vízakna város kivételével).

M. kir. pénzügyminiszter urnák a helybeli m. kir. 
pénzügyigazgatóság által közölt folyó évi 4568. számú 
rendeleté alapján szükséges tudás és miheztartás vé­
gett értesítem, miszerint a vármegye Balázsfalva köz­
ségben folyó évi május hó 1-jével kir. adóhivatal áilit- 
(ütött fel, melyhez a következő községek osztattak be:

I. A gyulafehérvári kir. adóhivatal körzetéből: 1. 
Balázsfalva város, mint székhely, 2. Balázs­
falva falu. 3. B e s e n y ő, 4. C s i c s ó-H 0 1 d v i I á g, 5. 
C s u f u d, 6. F a v k a s t e 1 k e, 7. K i s-G s e r g e d, 8. 
Kisköré k, 9. M i h á 1 c z f a 1 v a, 10. M 0 n 0 r a, 11. 
N a g y-C s e rg e <1, 12. Obrázsa, 13. 0 h á b a, 14.
Sorostél y, 15. S z á s z-C s a 11 á d, 16. S z á s z-P a- 
t a k, 17. Szék á s, 18 To h á t, 19. T ű r, 25. Veres- 
e g y h á z a, 21. V é z a, 22. K i s-L u d a s, 23. 0 1 á Il­
ii 0 g á t, 24 . P ó k a f a 1 v a és 25. S z é k á s-P r e- 
száka községeket. II. A nagyenyedi kir. adóhivatal 
körzetéből pedig: 26. B u z á s-B 0 c s á d, 27. K a rá­
cs 0 11 f a 1 v a, 28. 0 1 á h-C s e s z t v e, 29. A 1 a m 0 r,
30. L a d á m 0 s, 31. Mund r a, 32. Ö r m ényszékes 
és 33. Vízakna községeket.

Nagy-Enyéd, 1899. május 20-átt. Alispán helyett 
G á s p á r János főjegyző.

Kossuth-szobor-leleplezés Maros- 
Vásárhely tt.

A marosvásárhelyi Kossuth-szobrot vasárnap leplez­
ték le nagy ünnepséggel, a székelység kegyeletes rész­
vétele mellett. Az uj Kossuth-szobor, mely Küllő 
Miklós művészi alkotása, a város főterén áll, szem­
ben a Bem-szoborral. Az ünnepségen a küldöttségek 
közt megjelent Szász.régen vámsának küldöttsége is 
Fromm Traugott polgármesterrel élén s a szász 
város koszorúját letette Kossuth szobrára. A szászok 
e hazafias tette közörömet okozott. Az ünnepet a 
daloskor által elénekelt Himnusz nyitotta meg, mely 
után Kahdebó Ferencz dr. nagyhatású beszédet 
mondott. Beszéde alatt lehullt a lepel a szoborról, mely 
általános tetszésben részesült. Most Szabó leska 
Mihály szavalta el gyönyörű költeményét. B e d ő- 
házi János ünnepi beszéde, mely ezután követke­
zett, hosszabb, essay-szerü volt. Érdekes volt a szeut- 
gericzei székely ruhás daloskor éneke, mely a beszédet 
követte. Nagy hatást tett P ó s a Lajos alkalmi köl­
teménye, melyben Kossuth beszél. Ezután a küldöttsé­
gek megkoszorúzták a szobrot, melyet a szoborbizott­
ság nevében Oroszlány István átadott a város 
közönségének. A város nevében Geréb Béla polgár- 
mester átvette a szobrot. A nép Kossuth Feren- 
czet kiváuta még hallani, aki megköszönte az ünnep­
séget. Délután 2 órakor bankett volt. Este K re Csá­
ti y i társulata a Trans/.ilváiiia szinleruiébeii disz-eiő- 
adást tartott, mely után a hírlapírók tiszteletére 
vacsorát rendeztek. A küldöttségek közül, melyek ez 
ünnepélyen részt vettek, külön kiemeljük, hogy Nagy- 
Enyed város képviseletében Sombory Sándor 
rendőrkapitány, a. nagyenyedi 1848-as honvédegylet 
képviseletében pedig Kiss Károly és Inc/, e 
Samu veitek részt, kik egy gyönyörű babérkoszorút 
helyeztek a szoborra. Küldöttség által képviseltette 
magát továbbá az ünnepélyen ti helybeli Iparosok 
Önképző-köre is; e küldöttség tagjai voltak Iucze 
István, Gergelyt István és Zsák ó Andor, 
kik a kör nevében — közadakozásból — egy szép 
koszotut tettek a szoborra.

A tizenharmadik.
(Franezia humoreszk.)

Szülőimnek tizenharmadik gyermeke vagyok. Mikor 
megszülettem, atyámnak egy úgynevezett jó barátja 
tanácsolta, hogy e különös körülmény föl legyen tün­
tetve nevemben. Atyám — nem hiába, hogy gimnáziumi 
tanár volt — szót fogadott s a latin Tertius Decimus 
(tizenharmadik) nevet adta nekem.

Huszonnégy éves koromban beleszerettem egy an­
gyalba. Neve Klára volt, de a család tagjai, valamint 
azok, akiknek kilátásuk volt családtaggá lenni, Klári­
kának hívták. Klárika mindenkit elbájolt. Életének 
tizeimyolczadik évét taposta, állandóan könnyű fehér 
ruhát viselt, de dicsekedhetett azzal is, hogy atyja 
vagyonos einher hírében állott. Mikor szerelmet val­
lottam neki, szemérmesen lesütötte szemét s igy szólt:

— Beszéljen a — papával! . . .
Két hónappal később egyike voltam a halandók leg- 

boldogabbjaiuak. Engedélyt nyertem, hogy őt naponként 
meglátogathassam s esténként csak bizonyos ezélzások • 
kai a késői időre tudtak tőle eltávolítani.

Egy szép alkonyaikor együtt ültem fehér ruhásarám­
mal az ebédlő-szobában. Rövid idő múlva egy diáksap­
kás fiatal ember lépett be hozzánk.

— Hurrá Klárika! — kiáltott jókorát és minden 
teketória nélkül csókot nyomott angyalom kívánatos 
ajkára. E közben felém sandított s én e sunyi tekin­
tetből ezt olvastam ki: „Mily kellemetlen véletlennek 
köszönhetem e szerencsét ?“

— Egymásnak bemutatlak benneteket, — mondá 
Klára. — Ez itt Róbert bátyám, ki a bonni egyetemről 
tért éppen haza, ez meg itt jegyesem, Uniers Tertius 
Decimus ur.

— Ön egy ősrégi római ? — kérdő a diáksapkás 
ifjú.

— Hogyan ?
— Oly latinos neve van.
— Hja, atyám gimnáziumi tanár volt — feleltem 

büszkeségtől eltelve.
— Tertius Decimus, — folytatta fejcsóválgatások 

között Róbert — különös név. Mondja kérem, szeren­
csétlen ön?

— Ugyan mi jut eszedbe? — kiáltott közbe Klára. 
— Távozz ismét, jobb lesz!

— Ne ingereld fel magad! — kérte őt Róbert. — 
Csak azért kérdem, mert Tertius Decimus annyit je­
lent, mint: tizenharmadik, azt pedig mindenki tudja, 
hogy a tizeuhármas szám szerencsétlen szám. Ha leány 
volnék, nem szeretnék Tizenhármasué téusasszony 
lenni annyit mondhatok!

E szavak után gúnyos mosolylyal hagyta el a szobát.
Klárika két orczájúról letűnt a rózsás pir. Aggódva 

kérdezte:
— Igaz ez ?
— Nevem kétségkívül azt jelenti, hogy „tizenhar­

madik“.
Klárika elsápadt.
— Borzasztó! — kiáltott föl — ezt nem tudtam. 

Oh bár megtanultam volna latinul . . . Kedves bará­
tom, nekem oly visszataszító a tizenhármas szám. Egész

családunk irtózik, remeg tőle. Sohasem ülünk tizenhár­
mán az asztalnál, inkább behivatunk az utczáról egy 
hordárt s fizetünk neki, amiért tizennegyediknek eszik 
velünk ... A hónap tizenharmadik napján sehova sem 
megyünk. Egyik nagybátyám kártyát vettetett magának 
s rá éppen tizenhárom év múlva meghalt . . . Kanári 
madarunkat tizenhárom éves korában ellopták tőlünk. 
Szóval -- Isten látja lelkemet — Tizenhármasué asz- 
szony nem lehet belőlem.

Nem maradt számomra egyéb hátra, mint jó nevelés 
szerint elbúcsúzni s a jegygyűrűt — tizenhárom kará­
tos!— neki visszaküldeni. Három hónappal később 
Klára férjhez ment; egy hetven esztendős milliomos 
vette el őt, de a házasságkötés után az öreg mégsem 
tette meg neki azt a szívességet, hogy meghaljon s a 
milliókat hátrahagyja. Ellenkezőleg, két év múlva meg­
buktak vállalatai s vagyonát egy krajezávig elvesztette.

Én még egyre a szerelem betege voltam s azért el­
határoztam, hogy kivándorlók Ausztráliába. Úgy véltem, 
hogy fájdalmamat csak egy hosszú utazás képes eny­
híteni. Helyet foglaltam a „Columbus“ nevű tengeri 
hajón s az utasok névkönyvébe Uniers Titus Dáriust 
lilám, mivel csomagjaimon mindenütt U. T. D. jelzés 
állott.

Alig hogy a hajóra léptem, egy kéz érinti meg vál­
lárnál, melynek tul ajdonosa, egy teagerésztiszt, meg­
szólított :

— Mi keresni valód itt, Uniers barátom? Téged 
ugyan nem reméltelek volna a mi hajónkon.

Megismertem őt; egykori iskolapajtásöin volt, aki 
tanulmányai végeztével a tengerész-pályára lépett.

ri ;

'
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A Bethlen-kollégium tornaünnepe.
Szép és változatos programúm tornaüimepet tartott 

múlt vasárnap a mi kollégiumunk. Az érdekes mutat­
ványok, melyek úgy voltak összeállítva, hogy az ifjú­
ság testi nevelésének minden iskolailag gyakorolható 
ágát felölelték, végig lekötötték a nagy számban meg­
jelent közönség figyelmét. Az idő borongó és hűvös 
volt; s ez okozta, hogy az együttes gyakorlatokat nem 
lehetett a szokásos tornász-egyenruhában, az egyszínű 
tornaingben végezni.

Pontban 3 órakor kezdetét vette a felvonulás. Az 
intézet udvarán kürtszóra gyülekezett szakaszok, me­
lyek az áthaladó Zeyk Dániel főgondnoknak szabatos 
fej vetéssel tisztelegtek, a tornakor zászlaja után az in­
tézeti kert gyakorló-terére vonultak. Itt a kilencz sza­
kasz katonás szép rendben, kürt- és dobszó mellett, 
meghajtott zászlóval, diszmenetben haladt el a terrasz 
közepén álló főgondnok és elüljáróság előtt; és a ker­
tet megkerülve, mindegyik osztály egy-egy oszloppal 
megjelelt helyét foglalta el. Az igy felállított szakaszok 
vezényszóra tömörültek a középen s Veres Gábor tanár 
intonálása után a Himnuszt énekelték. A szakaszok 
helyükre menvén, megcsendült a jelző-harang, mely 
„vigyázz“-t parancsolt az ifjúságnak. Soruyitás után 
megkezdődtek az egész ifjúság együttesen, harangkou- 
gás jele után végzett szabadgyakorlatai, melyek az 
impozáns tömeget az egyszerre szabályosan végrehajtott 
plasztikus mozdulatok meglepő képében mutatták be. 
Háromszor végeztek minden gyakorlatot; s nemcsak 
dilettáns közönségnek, hanem szakértőnek is gyönyö­
rűséget okoztak fegyelmezettségükkel.

Következtek a III—VIII. osztályoknak csapat gyakor­
latai, melyekben a szabadgyakorlatok részint látványos 
fejlődésekkel, részint súlyzó, vasbot és buzogány hasz­
nálatával voltak komplikálva és nehezítve. Mindnyájan 
ügyesen és szabatosan oldották meg a katonás vezény­
szóban jelölt feladataikat.

’ Ezután a szertornázók csapatja! kijelölt szereikhez 
vonultak; s a gyürühintán, lovon, korláton és nyújtón 
mutattak be részint nagy ügyességről, részint becsü­
lésre és elismerésre méltó igyekezetről tanúskodó gya­
korlatokat. Ki kell emelnünk azt, ami a szertornázás- 
nak nélkülözhetetlen alapfeltétele: a szép testtartás 
a legtöbb tornázó gyakorlatát előnyösen jellemezte.

Legérdekesebb és legizgalmasabb része volt a pro- 
grammnak a versenyek. Hat versenyben vetélkedtek a 
tanulók az elsőségért, melyek három csoportban folytak 
le; kettő-kettő egyszerre.
1 I. Rúd mászásban az első csoportban (I. A. oszt.) 
győztes volt Winkler Gyula; a második csoportban 
(II. B. oszt.) Mózes Albert; dicséretet érdemeltek 
ki Davesinszki Emil és Mózes Albert.

II. Gyorsfutásban a III. és IV. osztályúak ver­
senyeztek. Elsők voltak M é r a Mihály III. o. és 
V i z i Béla IV. o.
' III. Magas ugrásban az V—VIII. osztályúak 
versenyeztek. Első volt Málnási Károly VIII. o. 
(145 ctm.)

IV. Távolugrásban legszebb eredményt ért el

— Még most is viseled akkori nevedet ? — kérdé 
tőlem. — Engedd tanácsolnom, mondj le róla, mert a ten­
gerész népség babonás s ha valami történnék utunk­
ban, csak téged okozna érte. Nem tudom, nem tenne-e 
Jónássá s azután még az is kérdés, vájjon kibocsá- 
tana-e újból a czethal ?

— Igazad van, — erősitém meg szavait s elme­
séltem szerencsétlen szerelmem történetét. Ö megille- 
tődve hallgatta végig, azután bemutatott engem baj­
társainak.

Az igazi nevem valahogyan kitudódott a hajón s 
ez a fölfedezés reám nézve kellemetlen következmé­
nyekkel járt.

Negyvennyolcz órai ut után vihar tört ki s a hajós­
nép nekem tulajdonította az egészet. Később több mat­
róz napszurást kapott; ezek az én ártatlan fejemre 
szórták átkaikat. Járvány is ütött ki a hajón, persze 
én hoztam magammal azt is.

Elkeseredtem s a legközelebbi hajókikötőnél elhagy­
tam Culumbust és visszatértem szülőhazámba. Megér­
kezésem után néhány nappal olvastam az újságban, 
hogy a „Tizenhármasok“ czimmel egyesület alakult Pá- 
risban, mely az előítéletek s a babona eltörlésére irá­
nyult. írtam a titkárnak s azonnal fölvettek a tagok 
sorába. Minden telhető eszközzel küzdöttünk minden 
ellen, ami a babonára vezet.

Tizenhármán ültünk egy asztalnál; sót készakarva 
kidöntöttünk; kést és villát szándékosan keresztbe rak­
tunk; pávatollat viseltünk: mégse lett bajunk tőle.

Az egyedüli baj, mely engem az egyletben ért, az 
volt, hogy feleségül vettem egy fiatal női tagtársat, aki 
pénteken született.

Bár so’se született volna! . . .

a sok derék versenyző között Dózsa Jenő (475 ctm.)
V. A rúdugrásban Málnási Károly X III. o. 

győzött 270 ctm.-rel. Ki kell emelnünk mellette Mak­
ijai Ernőt és Dezső Zsigmoudok

VI. Súly vetés. A 7 kgr. vasgolyót jobb és bal­
kézzel hajították a versenyzők, s a két hajítás ered­
ménye határozott. Legtöbbet hajított Nagy Miklós 
VIII. o. (1515 ctm.) Mellette legszebb sikert ért el 
Szatmári Gyula VI.

A szertornázók és versenyzők közül különös elisme­
réssel kell megemlítenünk M á 1 n á s i K á r o 1 y XIII. 
o. tanulót; nemcsak azért, mert ügyes és szorgal­
mas tornász; hanem mert példájával ösztönözte és ta­
nította társait és utódait, sőt a vezető tanároknak is 
segítségükre tudott lenni az ünnep jó sikerének elő­
készítésében.

Ez a száraz leírás csak fogyatékos képet tud adni 
az ünnep lefolyásáról. Hozzá kell gondolni azt a lelke - 
sültséget, mely az ünnepet megteremtette és áthatotta; 
mely az ifjúságot buzgóságra hevitette. Hozzá kell 
venni azt az előzékeny figyelmet és meleg érdeklődést, 
mely a közönséget lekötötte és a sikerben való közre­
működésre ösztönözte. Különösen a Sport-egylet tagjai 
váltak ki osztatlan figyelmükkel és köszönetre méltó 
részvételükkel.

Az ünnepet a Szózat hangjai és elvonulás fejezték 
be. Mi is végére értünk a mi referádánknak. De még 
egyet itt ki kell fejeznünk városunk közönsége s kü­
lönösen a szülők nevében. Köszönetét a kollégium elöl­
járóságának, hogy az ifjúság testi nevelésére áldozat­
kész gondját ily magas fokban kiterjeszti. És elismerést 
az ünnep szervezőinek és vezetőinek, L á z á r István 
és Székely Ödön tanároknak, kik az elhunyt ren­
des tornatanárt helyettesítvén, ezt az ünnepet fáradsá­
got nem kímélő lelkes ambiczióval előkészítették és 
vezették. R

megtisztelte,azzal a város közönsége az egyesületet 
önmagát megbecsülte!

A brutto bevétel eddigelé 415 forint, amelyre 
vonatkozó számadást zárlat után fogja megtenni a pa­
rancsnokság, nemkülönben akkor fogja leróni a köszö­
net adóját is az egyesekkel szemben.

Vegyes hírek.

Tűzoltó majális.
1899. junius 11.

(E.) Hogy a derék, valóban önzetlen, sőt anyagi meg­
erőltetéssel is járó munkát szolgáltató tűzoltó egyesü­
letet mennyire megbecsüli — és hogy érezi, hogy ezen 
igazán humánus testülettel szemben kötelességei van­
nak, — beigazolta Nagy-Enyed város közönsége e hó 
11-én vasárnap, mikor az egyesület majálisát fényes 
erkölcsi és anyagi diadalra juttatta. Arra juttatta pe­
dig — és ez kettős érdeme — olyan zord időjárásban, 
mely talán minden más, csupán mulatság kedvéért ren­
dezett majálist tönkre tett volna. Felemelőleg hatott, ez 
az egész egyesületre és uj, fokozottabb buzgalomra 
serkenti nagy és nehéz feladatának teljesítésében.

Az égiek annyiban kedveztek a mulatságnak, hogy 
ha bár zord hideg volt és csipős szél fujdogált, de leg­
alább eső nem esett, úgy hogy délután 5 órától kezdve, 
mikor a testület harsogó zenével felvonult a sétatérre, 
— reggel 4 óráig, mig a szép mulatság tartott, — a 
város közönsége rangkülömbség nélkül teljes egé­
szében megfordult a mulatság színterén és ugyancsak 
rangkülömbség nélkül lerakta, tehetsége szerint filléreit 
a közczél oltárára.

A mulatság séta hangversennyel kezdődött, melyen 
felváltva működött a tűzoltó- és az első népzenekar. 
A nagy számban sétáló közönséget kellemesen lepte meg 
a tűzoltó zenekar szabatos játéka, melyei ez alkalom­
mal a közönséget szórakoztatta. Estve 8 óra tájt meg­
ritkultak a sorok és a fedett tánezteremben is kevesen 
tartózkodtak, azonban 9 óra felé mint varázsütésre 
gyűlt, a közönség és 9 órakor már zsúfolva volt a nagy 
tánezterem s vele kapcsolatos étterem és fejlődött ki 
olyan vidám, fesztelen mulatság, hogy a derék egyesü­
leti tagoknak csak úgy repesett szive az örömtől és 
megelégedéstől. Az első négyest 60, — a másodikat 
már 80 pár tánczolta és a hajnali 2 óra tájt rendezett 
harmadik négyesnek is még 40 párja volt! Fokozta a 
jó kedélyt az, hogy a mulatságon igazán jól és feszte­
lenül érezte magát mindenki, nem volt ott rangkülömb­
ség, válogatás, mindenki a város polgárának érezte ma­
gát és felebarátját, foglalt legyen el az bármely állást 
a társadalomban és igy is vau ez jól!

Az egyesületi tagok parancsnokukkal Horváth Mik­
lóssal élükön buzgalommal és nagy előzékenységgel 
végezték házigazdái tisztüket, figyelmük kiterjedt min­
denre és mindenkire és a sok szép menyecske és leány 
nem ismerkedett meg a petrezselyem árulás fogalmával.

A Kuobloch József által szolgáltatott konyha, 
ételek, italok tekintetében kifogástalan volt, mit iga­
zolt a nagymérvű fogyasztás is.

A talp alá valót a régi jó G y u r i c z a bandája 
húzta, méltónak bizonyulván régi jó hírnevéhez.

Kellett-e még több? Nagy közönség, fényes bevétel, 
pezsgő jókedv, jó konyha, jó muzsika. Ezek voltak 

I zálogai a felemelő sikernek, mely hogy igy ütött be,

— Kinevezés. A kereskedelemügyi m. kir. minisz­
ter Papp Mihály gyulafehérvári posta- és távirda- 
kiadót a gyulafehérvári vári I. oszt. postahivatalhoz 
postamesterré nevezte ki.

— Jóváhagyás. A földmivelésügyi m. kir. minisz­
ter Alsófehér vármegyének a faiskolákról és fásí­
tásokról alkotott szabályrendeletét folyó évi 41422. 
szám alatt jóváhagyta.

— Rendkívüli közgyűlés. Alsófehér vármegye 
méltóságos főispánja — a vármegyeház építési szerző­
déseinek bemutatása és az építési költségek és fede­
zetek megállapítására — f. évi junius hó 22-ére 
rendkívüli közgyűlést hivott egybe. A közgyűlés d. e. 
11 órakor lesz, ezt megelőzőleg ugyané napon d. e. 9 
órakor az állandó választmány tartja meg előkészítő 
ülését.

— Az iparos tanonezok vizsgája e hó 11-én 
vasárnap folyt le és az egyes tantárgyakon meglátszott 
hogy a tanítók lelkiismeretesen fogták fel önzetlen hi­
vatásukat és a rövid idő alatt a tanonezoknak megad­
ták a kellő kiképzést. Főérdeme vau ebben Bihari 
István, Sebestyén Sándor és Kövér János 
tanító uraknak. A vizsgát egy igen érdekes kiállítás 
előzte meg, melyen a tanonezok saját készítményeiket 
mutatták be. Igen csinos kosárfonó, szűcs, bádogos, 
szabó stb. munkákat láthatott az érdeklődő, egyes sza­
badkézi rajzok pedig igazi feltűnést keltettek. Hogy a 
közönség a vizsga iránt nem tanúsított kellő érdeklő­
dést, oka az ugyanazon nap megtartott fiúiskolái torna- 
vizsga és tűzoltó majális.

— A leányiskola tornavizsgája. Nagy közön­
ség koszorújától övedzve, üde, vidám leánysereg nyü/s- 
gött a leányiskola udvarán e hó 11-én vasárnap dél­
után. Nyüzsgött, de buzgó tanítónőik egy vezényszavára 
kifogástalan alakulásokban, menetelésben, ugrási mu­
tatványokban gyönyörködtette a közönséget, bizonysá­
got téve arról, hogy a testedző tornára e tanévben is 
kellő gond fordittatott. H o 11 o s » é Hajdú Erzsé­
bet és Járossy Bora tanítónők mutattak fel e té­
ren igen szép eredményt és a sok tetszésnyilvánításból 
az oroszlánrész őket illette, mert fáradozásuk ered­
ménye volt azon szép siker, melyet a jó hirü leány­
iskola növendékei e téren is kivívtak. Osztályonként 
vonultak fel az egyszerűen, de csinosan egyenruházott 
növendékek s végtelen kedves látványt nyújtottak egy­
öntetű és szabatos mutatványaikkal. Gondnokság, iskola­
szék, tanfelügyelő jelentek meg az érdekes és kitünően 
sikerült vizsgán.

— Adózó közönségünk figyelmébe. Az 1899. 
évre kivetett tőkekamat- és járadék-adóról szóló laj­
strom 8 napi közszemlére a városházán ki van téve és 
az érdekelt felek a hivatalos órák alatt azt betekint­
hetik. Ez alkalommal újólag és ismételten figyelmez­
tetik az adózó közönség, hogy hátralékos kincstári tar­
tozásaikat, u. m. adó, útadó, közmunkaválts Igdij, illeték, 
iskola, megyei phylloxera-rovatal és a pásztor Iá si dijat 
és ebadót fizessék be, mert ellenkező esetben a leg­
szigorúbb végrehajtás fog vezettetni a hátralékosok ellen.

— A nagyenyedi ipartestület vasárnap meg­
tartandó és hangversenynyel egybekötött tánczmulat- 
ságára már szétküldötte meghívóit. A meghívó szövege 
ez: A nagyenyedi ipartestület Saját pénztára javára 
folyó 1899. év junius hó 18-án hangversenyuyel egybe­
kötött nyári tánczmulatságot rendez a sétatéri fedett 
tánezhelyiségben, melyre ez im zettet és családját meg­
hívja az Elöljáróság. Kezdete d. u. 6 órakor. Hang­
verseny kezdete este 8 órakor. Belépőjegy személyen­
ként 50 kr, családjegy 3 személyig 1 fit 20 kr. Felül- 
fizetések köszönettel fogadtatnak és hírlapikig nyug­
táztalak. Jegyek előre válthatók Papp János ur 
gyógytárában. Vendéglősről gondoskodva van. Programm. 
1. Wagner R.: Bevonulási induló, „Tannhäuser“ 
dalműből. Énekli a nagyenyedi Daloskor vegyes kara. 
Zongorán négy kézre kisérik Vincze Dánielné 
úrnő es Horváth Lili k. a. 2. Felolvasás. 
Tartja dr. Ebergényi Sándor ur. 3. Meyerbeer: 
Hölgyek k a r d a 1 a, a „Hugenották“ ez. dalműből. 
Énekli a nagyenyedi Daloskor női kara. 4. Szaval 
Bihari Béla ur. Huber Károly: Őseink emléke. 
Férfikar ének, zongora- és zenekar-kísérettel.

— A levélgyűjtő szekrények elhelyezése tár­
gyában közölt czikküukre Will Károly posta- és 
távirda-felügyelő a következő sorok közlésére kért fel: 
Tekintetes Szerkesztőség! Becses lapjának 43. számában 
valaki megjegyzést tett az uj levélgyűjtő szekrények ki­
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48. szám.

osztása tárgyában; teljes tisztelettel kérem, szíveskedjék 
felvilágosításként közzététetni, hogy az adott viszonyok 
mellett a levélgyűjtő szekrények nem voltak máskép 
elhelyezhetők, mert a főtéren levő régi szekrényeket 
az illetők saját pénzükön szerezték volt be, s köteles­
ségem, ha tulajdonukat eltávolíttatom, a régi szekré­
nyeket újakkal pótoltatni, de különben is szabály, hogy 
minden postai értékjegyárusitó üzlet előtt levélgyűjtő 
szekrénynek lenni kell, ilyen pedig a főtéren három vau, a 
4-ik szekrényt feltétlenül a postaépületre kellett alkal­
maztatnom, az 5-iket pedig egy régebbi óhajtásnak 
megfelelően a leányiskola épületére erősítettem fel; 
ezeken kívül még csak egy darabom vau, melyet tar­
talékul még egy ideig magamnál elhelyeztem, hogy 
esetleg kicserélhessek vele egy olyant, melynek szer­
kezete a kezdetben még járatlan kezelés közben ne­
talán elromolna, később azonban ezt is vagy a Szent­
király-, vagy a Várszeg-utczában alkalmaztatni fogom.
A Tövis-utczán van már régebben egy levélgyűjtő szek­
rény, úgyszintén a Poroud-utczáu is. Kiváló tisztelettel 
Nagy-Euyed, 1899. jun. 10. Will Károly posta- és 
távirda-felügyelő.

— Gyászlap. Özv. Konyhai dr. Hegedűs Kálmánná 
szül. Bakó Jolán a maga, valamint a testvérek: özv. 
székely keresztúri dr. Kovács Ödönné szül. bonyhai 
Hegedűs Ilona és gyermekei; bonyhai Hegedűs Gyula 
in. kir. főmérnök, a soproni in. kir. államépitészeti hi­
vatal főnöke s neje szül. Winkler Mariska és 
gyermekeik; székely keresztúri Kovács Gyuláné szül. 
bonyhai Hegedűs Klára s férje székelykereszturi Ko­
vács Gyula Nagy-Enyed város polgármestere és gyer­
mekeik; úgyszintén id. Bakó János mihályi földbirto­
kos mint após; ifj. Bakó János oki. gazdász és gazda­
tiszt s neje Papp Lidia mint sógorok; özv. Tömböly 
László né mint nagyanyós; bágyoui Szabó Sámuel nyug. 
főgymn. tanár mint nagybátya és családja, s az összes 
rokonság nevében a legmélyebb fájdalommal tudatja, 
hogy forrón szeretett felejthetetlen férje, illetve a leg­
jobb testvér, vő, sógor és rokon,'bonyhai dr. Hege­
dűs Kálmán, az összes gyógy tudományok tudora, 
mihályi-i körorvos, életének 35-ik, kimondhatatlan bol­
dog házasságának 7-ik évében, f. hó 8-án, délután 1 
órakor Mihályiban elhunyt. A megboldogult földi 
maradványai, a háznál tartandó szertartás után, f. hó 
10-én délután 3 órakor fognak a miháiy-i evang. te­
metőben örök nyugalomra helyeztetni. Mihályi, 1899. 
évi junius hó 19-én Pihenése legyen zavartalan! Emlé­
kezete örökre áldott!

— Állategészségügyi kimutatás. Veszett­
ség: Miriszló 1 udvar. Takonykor és b ő r f é r e g: 
Tompaháza 1 udvar. R ü h k ó r: Drombár 1 u., Hosszú- 
telek 1 u., Pókafalva 1 u., összesen 3 község 3 udvar. 
Sertésvész: Alsó-Gáld 13 udvar, Alvincz 5 u„ Be­
nedek 11 u., Csüged 5 u„ Iíarácsonfalva 1 u., Kama 
3 u., Kisfalud 4 u., Ivozslárd 1 u., M.-Becze 7 u.,
M.-Csesztve 1 u., M.-Ujvár 3 u., Nagy-Enyed 1 udvar. 
Szent-Benedek 8 u., Táté 1 u., Tompaháza 1 u., Veres- 
egyháza 11 u., Vad verem 15 u., Hosszúiéi ke 1 udvar, 
összesen 18 község.

— Nyári betegségek. Ilyenkor, amikor az idő 
már a városokban tűrhetetlen meleg kezd lenni, ak­
tuálissá lesz az a kérdés, hogy hol töltsük a szabad­
ságunkat, hol üdítsük fel a hosszú egy évi robotmunka 
után eiernyedt idegeinket, hol töltsük a nyarat. Épen 
most kaptuk kezünkhöz a Képes Családi Lapok illusz­
trált szépirodalmi heti lap (előfizetési ára negyedévre 
1 frt 50 kr) tulajdonosának az értesítését, melyből 
meglepetten olvassuk, hogy a legelőkelőbb magyar 
fürdőhelyen Bártfán, Otthon nevű minden kényelemmel 
berendezett 60 szobás szállodában mily mesésen olcsó 
árak vaunak. Mindazoknak, kik a nyári idényt fürdőn 
szándékoznak tölteni, ajánljuk ezt a szállodát, melyben 
a szolid kiszolgálás mellett kényelmes, s ami fő, olcsó 
otthont találhatnak. Bővebb értesítést, nyújt a Képes 
Családi Lapok kiadóhivatala, Budapest VL, Szoudy-utcza 
11. szám.

Közérdek. 3. oldal.

Közgazdaság.
Múlt számunkban jeleztük volt, hogy a földmivelés- 

ügyi m. kir. miniszter a hazai bortermelés fellendítése 
czeljából ankétét tartatott. Az országos magyar gazda­
sági egyesületnek az értekezlethez benyújtott javasla­
tát Zeyk Gábor országgyűlési képviselő szívességé­
ből egész terjedelmében a következőkben közöljük :

Nagy méltóságú Miniszter!
Kegyelmes Ur!
Na^yméltóságod 21015/XIII—2. szám alatt kelt nagy­

becsű" leiratában felhívja egyesületünket arra, hogy an­
nál is inkább foglalkozzék az Országos Mintapincze 
reorganizácziójával és általában a borértékesítésnek 
szövetkezeti utón való szervezésével, miután Nagyméltó- 
ságod egy ezen kérdést tárgyaló ankétét c/.éloz egybe­
hívni. Ezen leirat kapcsán indíttatva érezte magát 
szőlőszeti és.borászati bizottságunk, hogy ezen kérdés­
sel behatóan foglalkozzék. A bizottság a bortermés ér­
tékesítésének kérdését országos szempontból fogta fel, 

"amiül hogy, tekintve szőlőink újjáalakításának s az uj

homoki szőlők telepítésének gyors fejlődését, egy bor- 
értékesitő szövetkezet megalapításánál már most előre 
kell látnunk arra, hogy ez ne csak a hazai fogyasztást 
tartsa szem előtt, hanem a rövid időn belül előálló 
borfeleslegeknek részint ipari utón való feldolgozásáról, 
részint a külföldön való elhelyezéséről a megfelelő ösz- 
szeköttetések szerzése révén gondoskodjék. Ezért a 
bizottság a községi szövetkezetek fölött szükségét látja 
annak, hogy egy országos szövetkezeti központ is léte - 
sittessék, amely épp ezen jelzett feleslegeknek az el­
helyezéséről, külföldi összeköttetések szerzéséről, a fő­
város fogyasztásának jó borral való ellátásáról, szüksé­
ges hiteleszközök megszerzéséről, a közös szövetkezeti 
érdekek képviseletéről megfelelően gondoskodjék. De 
szem előtt tartotta a bizottság a hiteleszközök meg­
szerzésénél azt is, hogy létezik már egy törvényes ala­
pon álló hitelszervezet, amely egyedül hivatott a ter­
melő szövetkezetek hiteligényeinek kielégítésére. így 
szükségét látta a bizottság, hogy az általa kidolgozott 
borértékesitő szövetkezet az országos szövetkezeti köz­
ponttal összeköttetésbe hozassék.

Ezen általános irányelvek szem előtt tartásával van 
szerencsénk az igazgató választmány nevében is a szőlő- 
mivelési és borászati bizottságnak a borértékesítést 
szolgáló országos szervezet tervezetét a következőkben 
vázolni:

1. A borértékesítés leghelyesebben szövetkezeti ala­
pon szervezendő.

2. A szövetkezeteket egy község vagy több községre 
kitérjedőleg, de lehetőleg úgy kívánja létesíteni, hogy 
4—500 hold szőlőnél több ne tartozzon egy szövet­
kezetbe.

3. A szőlősgazdák községi szövetkezetei egyöntetű 
alapszabályokkal úgy alakuljanak, hogy beléphessenek 
az országos központi hitelszövetkezetbe.

4. A községi szövetkezetek részére a szőlősgazdáknak 
egy országos központi szövetkezete alakítandó.

5 A szőlősgazdák községi szövetkezeteinek tagjai le­
hetnek :

a) szőlősgazdák ;
b) a szőlészet iránt érdeklődő szak férfiak;
c) erkölcsi testületek és maga a község.
6. A szövetkezet szőlősgazda tagjai, szőlőterületük 

nagysága szerint, jegyezzenek üzletrészeket az 1898. 
XXIII. t.-cz.-ben körülirott felelősség és az ugyanezen 
t.-cz.-ben meghatározott pótbefizetési kötelezettséggel.

7. A községi szövetkezetek működése kiterjedjen :
a) a bor, a szőlő mint gyümölcs és a szőlő mellék­

terményeinek közös kezelése és értékesítése;
b) . a tagok szükségleteinek közös beszerzése;
c) a tagok hiteligényeinek kielégítése;
d) a fagy és jég és a szőlő egyéb ellenségei ellen 

való közös védekezésre.
8. A községi szövetkezetek lehetőleg szőlő alakjában 

vegyék át a tagok termését és azt a szövetkezet dol­
gozza fel egyöntetű borrá. Tétessék lehetővé azonban 
az is, hogy megbízható termelők, must és bor alakjá­
ban szolgáltathassák termésüket a szövetkezetbe, eset­
leg azokat az értékesítésig saját pinezéjükbeu a szö­
vetkezet ellenőrzése alatt kezelhessék. A szövetkezet 
a beszállított termék felett rendelkezzék, és azt, ritka 
kivételek!ől eltekintve, a saját ezége alatt hozza for­
galomba; a tagok kötelesek termésük bizonyos részét 
minden évben a szövetkezetnek átadni.

9. A szövetkezet a tagok beszállított termékére egy, 
az igazgatóság által megállapított kulcs szerint az érték 
60—lOO°/o-áig előleget adjon és a termék értékesíté­
sénél fennmaradó jövedelmeit a tagok között a nyert 
előlegek arányában ossza fel.

A szövetkezet tagjainak adhat áruhitelt, esetleg ki­
vételesen váltóhitelt, mely azonban a termésre adandó 
előlegekből mindig kiegyenlítendő.

10. A községi szövetkezet a tagok termékét érté­
kesíti :

a) a helyi fogyasztásban ;
b) a környék és a közelben levő helyi központok fo­

gyasztásában ;
c) a szőlősgazdák országos központi szövetkezete 

utján.
11. A szőlősgazdák községi szövetkezetei igyekezze­

nek megszerezni székhelyükön és környékükön az ital­
mérést, és e törekvésükben a kormány által támogat- 
tassanak.

12. Szőlőszeti és borászati bizottságunk javaslata 
alapján tisztelettel kérjük Nagy mél lóságodat, hogy 
kezdeményezze a- szőlősgazdáknak országos szövet­
kezetét.

13. A központi szövetkezel tagjai lehetnének :
a) a szőlősgazdák községi szövetkezetei;
b) olyan magános termelők, akiknek legalább 5 kát. 

hold szőlőjük van ;
c) a földművelésügyi m. kir. miniszter;
d) a központi mintapincze s a magyar bortermelők 

országos szövetkezetének mai tagjai;

e) erkölcsi testületek, fogyasztási testületek, érdek­
lődő szakférfiak.

14. A központi szövetkezet 200 forintos üzletrészekre 
alakuljon ötszörös felelősséggel. Működését megkezdi, 
ha 1000 befizetendő üzletrész jegyezve van. A Nagy- 
méltóságod bölcs vezetése alatt álló minisztérium a 
a szövetkezet alakulásakor jegyezné azon üzletrészeket, 
amelyeket a tagok nem jegyeznek, avval a feltétellel, 
hogy az ujonan belépő tagoknak első sorban a mi­
nisztérium engedne át üzletrészeket.

15. Úgy az „Országos Központi Mintapincze“, mint 
a „Magyar Bortermelők Országos Szövetkezete“ ol­
vadjon be a „Szőlősgazdák Országos Központi Szövet­
kezetébe“, ez utóbbi vegye át az előbbiek egész üzlet­
menetét, s mindazokat, akiknek e régibb intézmények­
nél befizetett részjegyeik és felszerelési értékeik vau­
nak, elégítse ki saját üzletrészeivel.

16. A szőlősgazdák országos központi szövetkezete:
a) kezelésbe veszi mint mustot, vagy bort magános 

tagjainak termését és erre a 9. pont szerint előle­
get ad;

b) kezelésbe veszi szövetkezeti tagjainak azon kész­
leteit, amelyekre közvetlen szüksége van :

c) bizományba veszi szövetkezeti tagjainak azon ter­
mékeit, amelyeket azok saját hatáskörükben nem bírnak 
értékesíteni.

17. A szőlősgazdák országos központi szövetkezete 
ezen termékeket értékesíti:

a) a szabad kézből való eladás által;
b) a budapesti központi vásárcsarnokban szabad rak­

tárakban létesítendő állandó borvásár által;
c) a fővárosban és azon vidéki központokon, hol köz­

ségi szövetkezetek nincsenek, kimérések és elárusító és, 
kóstoló helyek létesítése által;

d) széles körben publikált és az ország különböző 
részeiben évenkint rendszeresen és egymással kapcso­
latban, a községi szövetkezetek közbenjöttével tartott 
borárverések által;

e) megbízható vállalkozók által, vagy saját szám­
lára a külföldön berendezett elárusító helyek, bizomá­
nyi és mintaraktárak által.

18. Nagyméltóságod az „Országos Központi Hitelszö­
vetkezet“ -nél vagy más pénzintézetnél kieszközölhetné, 
hogy a szőlősgazdák szövetkezetei kellő hitelt élvezze­
nek. Még pedig:

a) a községi szövetkezetek hosszabb 8—10 év alatt 
törlesztendő és legalább jegyzett és befizetendő üzlet­
részeik erejéig terjedő hitelt kapjanak első berende­
zéseikre ;

b) kapjanak a községi szövetkezetek kellő hitelt a 
9. pontban körülirott s a termelőknek nyújtandó elő­
legek fedezésére ;

c) a szőlősgazdák központi szövetkezete kapjon hitelt 
a tagoknak nyújtandó előlegek fedezésére.

19. A községi szövetkezeteket vezesse és ellenőrizze, 
a szőlősgazdák országos központi szövetkezete és egy 
évben legalább egyszer kiküldöttekkel ellenőriztesse 
számadásaikat és mérlegeiket.

20. A szőlősgazdák központi szövetkezetének igaz­
gatóságában képviseltesse magát a Nagyméltóságod veze­
tése alatt álló minisztérium és az „0. M. G. E “

Tiszteletteljes kérésünk oda terjed tehát, hogy a 
fent vázolt szövetkezet létesítésére a szükséges lépé­
seket mielőbb megtenni kegyeskedjék, még pedig ak­
ként, hogy az egybehívott ankét tagjai közül egy bi­
zottságot kegyeskedjék kiküldeni, amelyben úgy a mi­
nisztérium, mint az „0. M. G. E.“ képviselve legyen 
és e bizottságot utasítsa:

a) hogy a szőlősgazdák központi szövetkezetének 
alakulására a szükséges előmunkálatokat tegye meg ;

b) lépjen érintkezésbe a „Központi Mintapincze“ és 
a „Magyar Bortermelők Országos Szövetkezetével“ és 
állapítsa meg azok beolvadásának feltételeit;

c) a m. kir. földmivelésügyi miniszterrel egyetértő - 
leg három hó alatt hívja össze a „Szőlősgazdák Orszá­
gos Központi Szövetkezetének“ alakuló közgyűlését.

Az előzőkben előterjesztett tiszteletteljes javaslatun­
kat azzal ajánljuk Nagyméltóságod figyelmébe, hogy 
kegyeskednék azt a megtartandó borértékesilési ankét 
tagjai között kiosztatni s illetve az ankét elé terjesz­
tendő munkálatoknál figyelmére méltatni.

Fogadja Nagyméltóságos kiváló tiszteletűnk nyilvání­
tását. Az „Országos Magyar Gazdasági Egyesület“ úgyis 
mint a „Gazdasági Egyesületek Országos Szövetsége“ 
nevében : Gróf Deseffy Aurél s. k., elnök. Rubi­
tiek Gyula s. k., a szövetség titkára. Forster
Géza s. k., igazgató.

Szerkesztőség: f
Dr. MAGYARI KÁROLY. TÖRŐK BERTALAN.

Kiadó:
Nagyeuyedl Konyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyeuyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvény- 
társaság könyvnyomdájában.

I.
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4. oldal. Közérdek. 48. szám.

8 firt 65 krtól 42 frt 75 krig teljes öltönyhöz való 
kelme. — Tussors és Shantungs-Pongees, valamint fekete, 
fehér és színes Henneberg-selyem 45 krtól 14 fit 65 krig 
méterenkint, — a legdivatosabb szövés, szin- és mintázatban. 
Privát fogyasztóknak postabér- és vámmentesen, valamint 
házhoz szállítva, - mintákat pedig posta fordultával 
küldenek: HENNEBERG G. selyemgyárai (cs. és k. udvari 
szállító) Zürichben. Magyar levelezés. Svájezba kétszeres 
levélbélyeg ragasztandó. (3)

A Szentkirály-utcza 19. számú

házas telek
elköltözés miatt örök áron 
eladó, esetleg bérbe kiadó.

Értekezhetni: özv. Makkai 
Domokosnénál.

Sz. 4530—1899.

Pályázati hirdetmény.
Az ujonan alakított alsó-orbói körjegyzői 

állomás szabályszerű választás utján való betöl­

tésére ezennel pályázatot hirdetek.
Ezen körjegyzőség Alsó-Orbó székhelyijei Alsó-, 

Közép-, Felső-Orbó és M.-Béld községekből áll.
Évi rendes fizetés 400 frt, lakbér és mellék­

járulékok 180 frt.

A választás folyó évi juntas lió 27-én d. a. 
B órakor fog Alsó-Orbó községben a községi 
irodában megtartatni.

A szabályszerűen felszerelt pályázati kérések 
folyó junius hó 26 án este 5 óráig alulírotthoz 

benyújtandók.
Nagyenyedi járás föszolgabirájálól. 

Nagy-Enyeden, 1899. junius hó 12-én.

Szász József
1—2 1833 főszolgabíró.

Eladó házas telek.
Nagy-Enyeden, porond utcza 4. sz. a.

6 szoba, konyha, kamara, pin- 
I] czeés emeletes raktárhelyiség 
• szabad kézből eladó, esetleg

t
 folyó évi november 1-jétői 

kezdve bérbe kiadó. Értekezhetni 

Feiler Lázárral Maros-Ujvártt.

2-3 1830

As élőpatak! ás?áaj@s gyógjria
a világ legelső égvényes vasas vizének ismertetett el. Szénsav- és vastartalomra
fölülmúlja az eddig ismert összes vasas vizeket, nem vévén ki Pyrmont,
Spaa és Schwalbachot is.

A vasas vizek közül az által tűnik ki, hogy hfrjtó-sók&t tftrtíllniBZ és szén­
savas nátronra nézve felülmúlja az összes említett vizeket, mi által világhírű 
a gyomor jótékony hatására. ';:'1 ••

Gyógyító hatása az előpataki ásványos gyógyvíznek kitünően bevált: a gyomor 
és belek idült hurutjainál, gyomorgörcs, gyomorégésben, máj- és lépdagá- 
natokban, sárgaságban, epekövekben, egyáltalában gyermekeknél a szervezet ép és 
erős kifejlődését vas- és mésztar tál mánál fogva meglepően elősegíti

Az előpataki ásványvizeket nem csak a betegek használják, egészséges embereknek 
is üdítő italul szolgál s különösen borral vegyítve a háztállásnál általános használat- Ä

ban van. A
Kapható minden jelesebb füszerkereskedés és vendéglőben.

Főraktár Nagy-Enyed, Gyulafehérvár, M.-Ujvár, Tövis és ezek vidékére:

f SCHÖNBERGER MÓR urnái §
20—76 1823 Nagy-Enyeden, Magyar-utcza 52. sz. ^

Nagy Mpg
♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Megjelenik tizenkét 
kötetben

famentes, tehát soha meg 
nem sárguló papíron.

Egy-egy kötet ára
rendkívül díszes félbőr­
kötésben, bőrháttal és 

vászontáblával
8 frt.

Minden négy hóban egy—egy 
kOtet jelenik meg.

Megjelenik füzetes 
kiadásban is

240 füzetben.
Több füzet semmikép som lesz.

Hetenkint egy füzet fog 
közrebocsátta,tni.

Egy-egy füzet ára
30 kr.

A füzetes kiadáshoz díszes be­
kötési táblák szállitatnak.

Képes diszmü ti müveit közönség számúm.
ÁLDÁSSY ANTAL,BQROVSZKYSAMU,F0GARAS3Y ALBURT, G3R33 JÓ7327, 

GOLDZIHER IGNÁCZ, GYOíILAY GYULA, MIKA SÁN30R

fi Nagy Képes Világtörténet megszerezhető :
a) Füzetes kiadásban hetenkinti 30 kros füzetekben 

minden rendes hazai könyvárusnál.

b) Kötetes kiadásban 12 kötetben, 8 frtjáva,
a) kötetenkinti utánvéttel bérmentve,
b) havi 1 frt 60 kros részletfizetésre.

*
A rendelések a helyi kényvkereskedéshez vagy alélirt kiadékhoz intézendők. 

*
Tájékoztató képes prospektust

vagy

mutatvány füzetet
ingyen ess bénmentve

küld a mü kiadóhivatala

Budapest, Vili., Üllői-ut 18. szám.

közien tiködésével szerkeszti

MARCZALI HENRIK
Mintegy 2500 szővegképgel, 000 mümelléklettel, GO színes wühippnl 

50 történeti térképpel, 3000 szövegoldaliul.

fi Jtagy Képes Világtörténet tótja.
Jelen munkával az első nagy világtörténeti mü jelenik meg magyar nyelven. 
Tervében, czéljában, eszközeiben, alakjában és terjedelmében egyaránt nagy és je­

lentős ez a vállalkozás. , „ ,, ,, ,. ... , - ..
A magyar tudomány nyújtja a magyar Közönségnek az élet könyvét, a világtörténetet.
Nemzeti művelődésünkre nézve Iont >s mozzanat ez. .. . ,
Egy régi hiány pótlása, egy régi szükség kielégítése, egy régi kötelesség teljesítése.

fi jfagy Képes Világtörténet niusztrácziói.
A Nagy Képes Világtörténet összes illusztrácziói k xárólag egykorú vagy korhű ábrázola­

tok lesznek. Képes mellékletei, történeti térképei, a szöveg közé nyomott rajzokkal és 
irásmásolatokkal a Világtörténet egy olyan kicsinyített históriai múzeumot nyújtanak az előfizető­
nek a minőt a maga valójában lehetelkn beszerezni. Ezek a nagy európai múzeumokból, 
családi és nyilvános könyvtárakból és levéltárakból, építészeti műremekekről egybegyujtőtt s a 
legnagyobb műszaki tökéletességgel reprodukált illusztrácziók rendkívül emelik a mű becsét, 
az egésznek művészi értéket adnak. -^-

Ez a tizenkét kötet a 1-t?fényese’)!) magyar könyvek közé tartozik.
Ez a tizenkét hatalmas könyv arra való, hogy nemzetünk minden műveltjének tanítója, 

barátja, tanácsadója, mind n úri háznak ékessége legyen. .... .
A mű kiadására egyesült két könyvkiad 5 intézet bizalommal ajanlja, tehat nagy, 

magyar vállalatát a nagy magyar közönségnek.

Franklin Társulat
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda.

Révai Testvérek
irodalmi intézet részvénvtársaság.

Előfizető gyűjtők szíveskedjenek a kiadóhivatalhoz fordulni.
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